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THE RECORDING INDUSTRY, 1983 L'INDUSTRIE DE L'ENREGISTREMENT, 1983 

INTRODUCTION INTRODUCTION 

Since 1977 Statistics Canada bas been 
conducting an annual survey of the sound 
recording market at first point of deli-
very, This bulletin présents the preliminary 
results of the 1983 survey. 

The Sound recording survey covers the 
production of master tapes and the release 
and sales of sound recordings by companies 
located in Canada, Other information collec-
ted includes the origin of master tapes, the 
Canadian content of new recordings and the 
financial position of the companies. 

Of the 111 companies surveyed in 1983, 93 
were controlled by Canadiens and 10 were 
foreign, The remaining eight did not 
respond, Those who responded to the survey 
accounted for 95% of ail sales of recordings 
manufactured in Canada and about 86% of the 
estimated domestic market. 

To ensure consistency, ail comparisons 
between 1982 and 1983 are based on informa­
tion provided by a group of reporting indus­
tries conmon to both years. By analysing 
only the questionnaires of firms that 
responded in both years, we obtain a more 

Statistique Canada effectue chaque année, 
depuis 1977, une enquête sur le marché de l'enre­
gistrement sonore au premier point de livraison. 
Ce bulletin présente les résultats provisoires de 
l'enquête de 1983. 

L'enquête porte sur la production de bandes 
maîtresses ainsi que sur les lancements et les 
ventes d'enregistrements sonores par des maisons 
établies au Canada. Au nombre des autres informa­
tions recueillies figurent l'origine des bandes 
maîtresses, la proportion des nouveaux enregis­
trements à contenu canadien et la situation 
financière des maisons de disques. 

Parmi les 111 entreprises visées par l'enquête 
de 1983, 93 étaient sous contrôle canadien, et 10 
sous contrôle étranger. Les huit autres n'ont pas 
répondu au questionnaire. Les entreprises qui ont 
participé à l'enquête comptaient pour 95% de 
toutes les ventes d'enregistrements fabriqués au 
Canada et détenaient 86% du marché intérieur 
estimé au premier point de livraison. 

Par souci de cohérence, toutes les comparai­
sons établies entre 1982 et 1983 sont fondées sur 
des informations fournies par un groupe d'entre­
prises ayant participé à l'enguête lors des deux 
années en cause. L'analyse des questionnaires 
remplis par ces seules entreprises permet de 
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accurate picture of industry trends and 
eliminate problems caused by variations in 
the number and type of respondents, More-
over, this common group accounted for 96,8% 
of the sales of ail respondents in 1982 and 
virtually ail of the sales of ail respon­
dents in 1983, 

brosser un tableau plus précis des tendances de 
l'industrie et d'éliminer les problèmes posés par 
les variations du nombre et du genre d'entrepri­
ses enquêtées. D'ailleurs, ce groupe d'entrepri­
ses comptait pour 96,8% des ventes de l'ensemble 
des entreprises enquêtées en 1982 et pour la 
quasi-totalité de celles-ci en 1983, 

A more detailed analysis of the 1982 and 
1983 data will be published later in the 
occasional publication Culture Statistics -
Recording Industry, Statistics Canada, Cata­
logue No, 87-509, 

Une analyse plus détaillée des données de 1982 
et de 1983 paraîtra plus tard dans la publication 
hors série intitulée Statistique de la culture: 
L'industrie de l'enregistrement. Statistique 
Canada, nO 87-509 au catalogue. 

HIGHLIGHTS FAITS SAILLANTS 

. The total Canadian market for sound 
recordings was an estimated $287 million 
in 1983, an increase of 2,5% over 1982. 
Sales to the radio and télévision market, 
and custom orders accounted for most of 
the growth. Both imports and exports 
declined in 1983 from the year before. 

L'ensemble du marché canadien de l'enregistre­
ment sonore a été estimé à $287 millions en 
1983, ce qui représente une hausse de 2,5% par 
rapport à 1982. Celle-ci s'explique en grande 
partie par l'accroissement des ventes sur le 
marché de la radio et de la télévision et par 
l'augmentation des commandes spéciales. Tant 
les importations que les exportations ont 
diminué en 1983, comparativement à l'année 
précédente. 

For imports, it was the first décline in 
more than two décades. The réduction -
almost 3% - was a resuit of fewer record 
imports, The industry imported more pre-
recorded tapes than before. 

Les importations ont connu une baisse de près 
de 3%, Cette baisse, la première en plus de 20 
ans, est attribuable à une diminution des 
importations de disques. L'industrie a importé 
plus de bandes pré-enregistrées qu'auparavant. 

The décline in exports was more dramatic. 
Exports fell by more than 37%, the second 
decrease in a row. 

Les exportations ont diminué de façon plus 
marquée, soit de plus de 37%, Il s'agissait de 
la deuxième baisse consécutive. 

Of the total number of new recordings 
released in 1983, 21% qualified as having 
Canadian content, about the same as the 
previous year. But the story was différent 
for sales figures, Canadian-content 
recordings accounted for 14% of the 
market, down from the 17% of the year 
before. 

Du nombre total de lancements en 1983, 21% 
étaient considérés comme des enregistrements à 
contenu canadien, soit sensiblement la même 
proportion que l'année précédente. Toutefois, 
il en était autrement en ce qui a trait aux 
chiffres des ventes. Les enregistrements à con­
tenu canadien occupaient 14% du marché, ce qui 
représente une diminution de 17% par rapport à 
1982. 

Sales of recordings manufactured from 
imported master tapes accounted for 85% of 
total sales in 1983 - the same as in the 
previous year. 

Les ventes d'enregistrements produits à partir 
de bandes maîtresses importées composaient 85% 
des ventes totales en 1983, soit le même pour­
centage que l'année précédente. 

Full-time employment in the sound record­
ing industry rose sharply, by 18% in 
1983. Wages and salaries, stable for the 
past four years, rose sharply - by 35%, 

Record companies made fewer profits than 
they did the year before, Small companies 
in particular were more likely to register 
a loss. But their average loss - 6% in 
1983 - was much less than the 19% of 1982, 

L'emploi à plein temps dans l'industrie de 
l'enregistrement sonore a connu une hausse 
considérable en 1983, Bien qu'elle ait été 
stable au cours des quatre années précédentes, 
la valeur des salaires et des traitements a 
grimpé de 35%. 

Les maisons de disques, plus particulièrement 
les petites, ont réalisé moins de bénéfices que 
l'année précédente. Toutefois, les pertes 
moyennes enregistrées en 1983 (6%) ont été 
nettement inférieures à celles enregistrées en 
1982 (19%). 



Estimated Canadian Market Estimation du marché canadien 

The Canadian market for sound recordings 
has had its ups and downs in the past few 
years. In 1981, the estimated Canadian 
market at first point of delivery was $324 
million. In 1982, it fell by 14% to $280 
million, This market slump was due mostly to 
depressed consumer expenditure, Real Perso­
nal expenditure on consumer goods and 
services declined 2% in 1982,(1) 

Le marché canadien de l'enregistrement sonore 
a connu des hauts et des bas au cours des der­
nières années. En 1981, le marché canadien au 
premier point de livraison était estimé à $324 
millions. En 1982, il s'élevait à $280 millions, 
en baisse de 14%, Cette faiblesse du marché était 
attribuable en grande partie à la diminution des 
dépenses de consommation. En 1982, les dépenses 
réelles en biens et services de consommation 
avaient fléchi de 2%(1), 

By 1983, consumer spending had recovered 
somewhat and the total Canadian market 
reached $287 million (Figure I), When we 
take inflation into account, this figure is 
actually a decrease of 1%, but still an 
improvement over the slump of 1982, Broad-
cast sales, that is, sales to radio and 
télévision stations, and custom sales, made 
to order for a particular customer, were 
responsible for much of this increase. 

En 1983, les dépenses de consommation avaient 
augmenté quelque peu et le marché canadien total 
atteignait $287 millions (voir la figure I). 
Compte tenu de l'inflation, ce chiffre représente 
en fait une baisse de 1%. Il s'agit néanmoins 
d'une amélioration par rapport à 1982, Cette 
relance résulte surtout de l'augmentation des 
ventes aux stations de radio et de télévision et 
des ventes spéciales de disques et de bandes 
fabriqués sur commande pour certains clients. 

Exports and Imports 

Both exports and imports of records and 
tapes declined in 1983. Exports dropped the 
most to $8.2 million in 1983 from $13 mil­
lion in 1982. Imports declined 3% from the 
1982 level, the first t.ime in two décades, 
ail because of reduced importation of 
records. In contrast, the importation of 
pre-recorded tapes actually increased. 

(1) National Income and Expenditure 
Accounts, Statistics Canada, Catalogue 
No. 13-201. 

Exportations et importations 

Tant les exportations que les importations de 
disques et de bandes ont diminué en 1983. Les 
exportations ont enregistré la baisse la plus 
marquée; elles sont passées de $13 millions en 
1982 à $8.2 millions un an plus tard. Quant aux 
importations, elles ont connu une baisse de 3% 
par rapport à 1982. Il s'agissait de la première 
baisse des importations en vingt ans; elle est 
entièrement attribuable à la réduction des impor­
tations de disques. Par contre, les importations 
de bandes pré-enregistrées se sont accrues. 

(1) Comptes nationaux des revenus et des 
dépenses. Statistique Canada, nO 13-201 au 
catalogue. 



Figure 1 

Estimate of the Canadian Recording iVlarIcet at the first point of delivery, 1983 
(In millions of dollars) 
Estimation du marché canadien de i'enregistrement au premier point de livraison, 1983 
(En millions de dollars) 

Imports^ 
Importations^ 
$44.5 

Sales of Recordings 
Manufactured in Canada^ 
Ventes d'enregistrements 
produits au Canadal 

$250.7 

Domestic 
Ventes 

intérieures 
$242.5 

Exports — Exportations ! 
> 

> 
The Canadian Recording Market 
Le marché canadien de l'enregistrement 

$287.0 

(1) Included in the Sale of Recordings Manufactured in Canada are $220.4 million of sales reported by Label/Record companies, $29.5 
million in broadcast and custom sales made by the pressing plants and the estimated sales of non- respondents of $0.8 million. 

(1) Sont comprises dans les ventes d'enregistrements produits au Canada: les ventes déclarées par les maisons d'étiquettes/de disques 
($220.4 millions), les ventes aux stations de radio et de télévision et les ventes spéciales des usines de pressage ($29.5 millions), 
ainsi que les ventes des non-répondants (estimées à $0.8 million). 

(2) The actual value of imports ($28.5 million as reported in Imports Merchandise Trade, 1983, Statistics Canada Catalogue No. 65-207) 
is Increased by 60% in order to adjust for price differential between imports and domestic recordings sold at the first point of 
delivery. 

(2) La valeur réelle des importations ($28.5 millions selon la publication Importations: Commerce de marchandises, 1983, n° 65-207 au 
catalogue de Statistique Canada) est augmentée de 60%; cet ajustement est rendu nécessaire en raison de l'écart de prix entre les 
enregistrements importés et les enregistrements canadiens vendus au premier point de livraison. 



TEXT TABLE I. Revenue by Size, Origin of Financial Control and Province, 1983 

TABLEAU EXPLICATIF I. Recettes selon la taille de l'entreprise, l'origine du contrôle financier et la province, 1983 

Size - Taille: 
Less than $100,000 -

Moins de $100,000 
$100,000 - $999,999 
$1,000,000 and over - Et plus 

Origin of financial control -
Origine du contrôle financier: 

Canadian controlled - Sous con­
trôle canadien 

Foreign controlled - Sous con­
trôle étranger 

Province: 

Québec 
Ontario 
Other - Autres 
Canada 

Number of 
companiesd ) 

Nombre 
d'entre-
prisesd ) 

41 
33 
20 

84 

10 

18 
68 
8 

94 

Sales of 
records and 
tapes 

Ventes de 
disques et 
de bandes 

$000 

668 
7,141 

212,547 

24,774 

195,582 

44 126 
155,846 
20,384 

220,356 

% 

42.7 
50.7 
68.9 

43.5 

73.2 

74.5 
63.9 
96.1 
68.0 

Lease of 
right 
revenue 

Recettes 
provenant 
de la 
location de 
droits 

$000 

25 
764 

5,594 

3,795 

2,588 

1,082 
5,301 

6,383 

1.6 
5.4 
1.8 

6.7 

1.0 

1.8 
2.2 

2.0 

Source 

Revenue from 
related 
activities 

Recettes 
provenant 
d'activités 
connexes 

$000 

375 
5,467 

82,212 

25,407 

62,647 

12,280 
75,530 

244 
88,054 

% 

24.0 
38.9 
26.7 

44.7 

23.4 

20.7 
31.0 
1.1 

27.1 

Other 
revenue(2) 

Autres 
recettes(2) 

$000 

495 
698 

8,098 

2,888 

6,403 

1,741 
6,961 

589 
9,291 

fO 

31.7 
5.0 

2.6 

5.1 

2.4 

3.0 
2.9 
2.8 
2.9 

Total 

$000 

1,563 
14,070 

308,451 

56,864 

267,220 

59,229 
243,638 
21,217 

324,084 

/O 

100 
100 

100 

100 

100 

100 
1UU 
lUtJ 
100 

(1) Nine companies did not - P - ^ ^ n y revenue but released new -cordings during^the survey^year.^^^ ^^^^^^ ^.^^^^^ ̂ ,^^^^^^^_ 

\l] R::e^uf fro"ron-re°cord^induftirLfiviU:s1n;i:dingl53,000 grants received by three small Canadian controlled compa-

(2) ReceUes provenant d'activités non liées à 1'industrie de l'enregistrement, y compris des subventions de $53,000 obtenues 

par trois petites entreprises sous contrôle canadien. 

At first glance it would seem that record 
companies sell mostly domestic products. In 
1983, the domestic sales of records and 
tapes manufactured in Canada amounted to 
$242.5 million, This figure was 845i of ail 
the sales of records and tapes - about the 
same as the percentages of the previous 
year. But thèse figures understate the 
importance of imports in the Canadian 
market. Eighty-five per cent of domestic 
sales of records and tapes manufactured in 
Canada were made from imported master tapes. 

il semble, à première vue, que les maisons de 
disques vendent surtout des produits canadiens. 
En 1983, les ventes intérieures de disques et de 
bandes fabriqués au Canada se sont élevées à 
$242.5 millions. Ce chiffre équivaut h 84% de 
l'ensemble des ventes de disques et de bandes, 
soit environ le même pourcentage que l'année 
précédente. Toutefois, ces données masquent 
l'importance des importations sur le marché 
canadien. En effet, 855o des disques et des bandes 
fabriqués et vendus au Canada ont été produits à 
partir de bandes maîtresses importées. 

Survey Results 

Source of Revenue 

The 103 companies surveyed reported a 
total revenue of $324,1 million in 1983, Of 
this revenue, 68% came from the sale of 
records and tapes, and 2% from the leasing 

Résultats de l'enquête 

Provenance des recettes 

Les 103 entreprises qui ont participé à 
l'enquête ont déclaré des recettes totales de 
$324,1 millions en 1983; 68% de ce montant prove­
nait de la vente de disques et de bandes, et 2% 



of master tapes, Related record industry 
activities accounted for 27% and included 
artist management and concert promotion and 
a range of activities carried out for 
others: record manufacture, tape duplication 
and Wholesale and retail distribution. The 
remaining 3% of revenue came from other 
sources not related to the recording busi­
ness (Text Table I). 

Ontario, with more than twice the number 
of companies as the rest of the country 
combined, set this pattern. Companies in 
other provinces relied more heavily for 
their revenue on the sale of records and 
tapes. 

Only 10 of the 103 record companies are 
foreign-controlled, but they gained 82% of 
the total revenue reported in the survey. In 
absolute dollar value, foreign-controlled 
companies had the most revenue from every 
source except from the leasing of master 
tapes. 

de la location de bandes maîtresses. Les activi­
tés liées à l'industrie de l'enregistrement re­
présentaient 27% des recettes. Elles comprennent 
la gestion d'artistes, la promotion de concerts 
et une gamme d'activités pour compte d'autrui, 
telles que: la fabrication de disques, la copie 
de bandes ainsi que la distribution aux gros­
sistes et aux détaillants. Ce qui reste des 
recettes, soit 3%, provenait d'autres activités 
non associées à l'industrie de l'enregistrement 
(voir le tableau explicatif I), 

L'Ontario, qui regroupe deux fois plus d'en­
treprises que toutes les autres provinces réu­
nies, a donné le ton. Les entreprises des autres 
provinces ont tiré davantage de leurs recettes de 
la vente de disques et de bandes. 

Seulement 10 des 103 maisons de disques se 
trouvaient sous contrôle étranger. Toutefois, 
elles ont touché 82% des recettes totales décla­
rées par les entreprises ayant participé h l'en­
quête. Pour ce qui est de la valeur absolue en 
dollars, les entreprises sous contrôle étranger 
ont touché le plus de recettes de toutes les 
provenances, à l'exception de la location de 
bandes maîtresses. 

Revenue from sales 

Sales of records and tapes brought the 
record companies over $220 million in 1983. 
Nearly $187 million of this $220 million -
85% - came from the sale of recordings made 
from master tapes produced abroad (Text 
Table II). Only 15% of the sales were from 
records made from Canadian master tapes, 
either ones the company had produced them-
selves, or ones leased from another company 
in Canada. Thèse percentages were similar to 
those of other years. 

The degree of reliance on imported master 
tapes varied. Foreign-controlled companies 
depended the most on master tapes produced 
abroad. In fact, recordings made from master 
tapes produced outside the country accounted 
for 89% of their sales in 1983. 

Recettes provenant de la vente d'enregistrements 

La vente de disques et de bandes a rapporté 
plus de $220 millions aux maisons de disques en 
1983; de cette somme, près de $187 millions (85%) 
provenaient de la vente d'enregistrements réali­
sés à partir de bandes maîtresses produites à 
l'étranger (voir le tableau explicatif II). 
Seulement 15% des recettes découlaient de la 
vente de disques fabriqués à partir de bandes 
maîtresses canadiennes, produites par les entre­
prises canadiennes elles-mêmes ou louées d'autres 
entreprises établies au Canada. Ces pourcentages 
sont semblables à ceux enregistrés les années 
précédentes. 

L'utilisation de bandes maîtresses importées 
variait selon les entreprises. Les sociétés sous 
contrôle étranger comptaient davantage sur les 
bandes maîtresses produites à l'étranger. En 
fait, les enregistrements réalisés à partir de 
bandes maîtresses produites à l'extérieur du 
Canada représentaient 89% de leurs ventes en 
1983. 

Producing Canadian master tapes is gener-
ally left to Canadian companies. One way of 
gauging the importance of thèse cultural 
properties is to see how much revenue is 
produced by such activity. Canadian compa­
nies' receipts from the leasing of master 
tapes were almost one and a half times those 
of foreign companies, the same as in the 
previous year. 

En règle générale, la production de bandes 
maîtresses canadiennes est confiée à des entre­
prises canadiennes. Une façon de mesurer l'impor­
tance de ces biens culturels consiste à détermi­
ner les recettes qu'ils rapportent. En 1983, les 
recettes des entreprises canadiennes provenant de 
la location de bandes maîtresses ont été presque 
une fois et demie supérieures à celles des 
sociétés étrangères, ce qui était également le 
cas l'année précédente. 



TEXT TABLE II. Net Sales of Records arxl Tapes by Origin of Haster Tape, Size, Origin of Financial Control and Province, 1983 

TABLEAU EXPLICATIF II. Recettes nette» au titre de la vente de disques et de bandes, selon l'origine de la bar>de maîtresse, la 
taille de l'entreprise, l'origine du contrôle financier et la province, 1983 

Size - Taille: 
Less than $100,000 -
Moins de $100,000 

$100,000 - $999,999 
$1,000,000 and over - Et 
plus 

Origin of financial con­
trol - Origine du con­
trôle financier: 

Canadian controlled -
Sous contrôle canadien 

Foreign controlled - Sous 
contrôle étranger 

Province: 
Québec 
Ontario 
Other - Autres 
Canada 

Number of 
companiesd ) 

Nombre 
d'entre-
prisesCI ) 

27 
32 

19 

68 

10 

17 
53 
a 
78 

Origin of master tape -

Produced by report­
ing organization 

Produit par l'entre­
prise déclarante 

$000 

446 
3,828 

14,069 

10,287 

8,056 

3,744 
14,329 

270 
18,343 

0/ 

66.8 
53.6 

6.6 

41.5 

4.1 

8.5 
9.2 
1.3 
8.3 

Origine de la bande maîtresse 

Leased from produc­
tion companies in 
Canada 

Louée de sociétés 
de production éta­
blies au Canada 

$000 

200 
1,331 

13,892 

1,806 

13,617 

7,229 
4,032 
4,162 
15,423 

29.9 
18.6 

6.5 

7.3 

7.0 

16.4 
2.6 
20.4 
7.0 

Leased from produc­
tion companies in 
another country 

Louée de sociétés de 
production établies 
à l'étranger 

$000 

22 
1,982 

184,586 

12,681 

173,909 

33,153 
137,485 
15,952 
186,590 

0' 
'0 

3.3 
27.8 

86.9 

51.2 

88.9 

75.1 
88.2 
78.3 
84.7 

Total 

$000 

668 
7,141 

212,547 

24,774 

195,582 

44,126 
155,846 
20,384 
220,356 

0' 

100 
100 

100 

100 

100 

100 
100 
100 
100 

(1) Excludes 25 companies that did not report any sales of records and tapes. 
(1) Les 25 entreprises n'ayant déclaré aucune vente de disques et de bandes sont exclues. 

Revenue from related activities 

Small companies with total revenues of 
less than $100,000 augmented their income by 
almost a third with earnings from related 
record industry activities, This proportion 
was the highest for companies of any size in 
the industry, having increased from 25% 
in 1982, 

Recettes provenant d'activités connexes 

Les recettes provenant d'activités liées h 
l'industrie de l'enregistrement ont permis aux 
petites entreprises touchant des recettes totales 
inférieures à $100,000 d'augmenter leur revenu de 
près du tiers en 1983. Cette proportion est la 
plus forte jamais enregistrée par un groupe 
d'entreprises de cette industrie, quelle que soit 
leur taille, et représente une progression par 
rapport à l'augmentation de 25% observée en 1982. 

Canadian Content 

Sales of records and tapes 

Just as the origin of the master tapes 
used in the recording industry tells us a 
great deal about the cultural leaning of the 
recording industry, so does the Canadian 
content of the records and tapes themselves. 

Contenu canadien 

Vente de disques et de bandes 

L'origine des bandes maîtresses utilisées dans 
l'industrie de l'enregistrement sonore est très 
révélatrice des tendances culturelles de cette 
branche d'activité. Il en va ainsi de la propor­
tion de disques et de bandes à contenu canadien. 



TEXT TABLE I I I . Net Sales of Records and Tapes Hith Canadian Content by Size , Origin of Financial Control and Province, 1983 

TABLEAU EXPLICATIF I I I . Recettes nettes au t i t r e de la vente de disques et de bandes à contenu canadien selon la t a i l l e de 
l ' en t repr ise , l 'o r ig ine du contrôle financier et la province, 1983 

Size - Taille: 
Less than $100,000 - Moins de $100,000 
$100,000 - $999,999 
$1,000,000 and over - Et plus 

Origin of financial control - Origine du contrôle financier: 
Canadian controlled - Sous contrôle canadien 
Foreign controlled - Sous contrôle étranger 

Province: 
Québec 
Ontario 
Other - Autres 
Canada 

Sales of records and tapes 
with Canadian content 

Ventes de disques et de 
bandes à contenu canadien 

Number of 
companiesd ) 

Nombre d'en-
treprisesd) 

26 
26 
18 

61 
9' 

14 
49 
7 
70 

Sales 

Ventes 

$000 

565 
4,944 
24,713 

11,376 
18,846 

3,979 
17,711 
8,532 
30,222 

0/ 

84.6 
69.2 
11.6 

45.9 
9.6 

9.0 
11.4 
41.9 
13.7 

Total sales of 
records and tapes 

Ventes totales de 
disques et de bandes 

Number of 
companies(2) 

Nombre d'en-
treprises(2) 

27 
32 
19 

68 
10 

17 
53 
8 
78 

Sales 

Ventes 

$000 

668 
7,141 

212,547 

24,774 
195,582 

44,126 
155,846 
20,384 
220,356 

/O 

100 
100 
100 

100 
100 

100 
100 
100 
100 

(1) Excludes 33 companies tha t d id not repor t any Canadian content sa les . 
(1) Les 33 en t rep r i ses n'ayant déclaré aucune vente de disques et de bandes à contenu canadien sont exclues. 
(2) Excludes 25 companies tha t d id not report any sales o f records and tapes. 
(2) Les 25 en t repr i ses n'ayant déclaré aucune vente de disques et de bandes sont exclues. 

According to CRTC (Canadian Radio-Televi-
sion and Télécommunications Commission) 
c r i t e r i a , a musical sélect ion has Canadian 
content i f i t meets two of the fol lowing 
requirements: (a) music composed by a 
Canadian; (b) l y r i c s wr i t ten by a Canadian; 
(c) sélect ion performed by a Canadian and 
(d) recording done in Canada, 

D'après le CRTC, (Conseil de la rad iod i f fus ion 
et des télécommunications canadiennes), une pièce 
musicale est considérée comme pièce à contenu 
canadien s i e l l e s a t i s f a i t à deux des condit ions 
suivantes: a) la musique a été composée par un 
Canadien; b) les paroles ont été écr i tes par un 
Canadien; c) l ' i n t e r p r é t a t i o n musicale ou vocale 
a été exécutée par un Canadien; d) l ' en reg i s t r e ­
ment s 'est f a i t au Canada, 

In 1983, the industry reported the sales 
of Canadian-content recordings to be $30 
m i l l i o n , 14% of t o t a l sales, and down from 
17% in 1982 (Text Table I I I ) . 

En 1983, l ' i n d u s t r i e a déclaré des ventes 
d'enregistrements à contenu canadien de $30 
m i l l i ons . Ce montant représentait 14% des ventes 
to ta les , comparativement b 17% l'année précédente 
(vo i r le tableau e x p l i c a t i f I I I ) . 

For our two most populous provinces, 
Ontario and Québec, the percentage of t o t a l 
sales won by Canadian-content recordings was 
down in 1983. In Ontario, the share f e l l 
from 17% to 14%, in Québec from 17% to 9%. 
Sales in the other provinces combined held 
steady at about 42%. 

Dans les deux provinces les plus populeuses, 
c 'es t -à -d i re l 'Ontar io et le Québec, le pourcen­
tage des ventes to ta les d'enregistrements à 
contenu canadien a diminué en 1983. En Ontario, 
i l est passé de 17% à 14%, et au Québec, de 17% à 
9%. Les ventes dans les autres provinces réunies 
se sont maintenues autour de 42%. 



Canadian content fared better with Cana­
dian-controlled companies. Forty-six per 
cent of their sales were of Canadian-content 
recordings, compared to only 10% for 
foreign-owned companies. 

Smaller companies, those with revenue 
under $1 million, were more likely to dépend 
heavily on Canadian content for their 
sales. Eighty-five per cent of their net 
sales of recordings qualified as Canadian 
content. In fact, the overall picture seems 
to suggest that the smaller the company, the 
larger the percentage of sales of Canadian-
content recordings. 

A look at the revenue figures, however, 
puts things in a différent perspective. 
While foreign-owned firms made only 10% of 
their sales from Canadian-content records, 
in dollars, they rang up sales of almost $19 
million, 62% of ail revenue from the sales 
of Canadian-content recordings. 

Les entreprises sous contrôle canadien affi­
chaient de meilleurs résultats en ce qui concerne 
les enregistrements à contenu canadien. En effet, 
ceux-ci représentaient 46% de leurs ventes, 
comparativement à seulement 10% des ventes des 
entreprises sous contrôle étranger. 

Les entreprises moins importantes, c'est-à-
dire celles dont les recettes sont inférieures à 
un million de dollars, misent souvent beaucoup 
sur la vente d'enregistrements à contenu 
canadien. En effet, les pièces à contenu canadien 
représentaient 85% de leurs ventes nettes. En 
fait, il semble que la proportion des ventes 
d'enregistrements à contenu canadien croît de 
manière inversement proportionnelle à la taille 
des entreprises. 

Toutefois, l'examen des recettes donne un 
aperçu différent. Même si les enregistrements à 
contenu canadien ne représentaient que 10% des 
ventes des sociétés sous contrôle étranger, ils 
ont rapporté à ces dernières $19 millions, 
c'est-à-dire 62% de toutes les recettes provenant 
de la vente de pièces musicales à contenu cana­
dien. 

New Releases 

In 1983, a total of 4,813 new record­
ings - 1,939 singles and 2,874 albums - were 
released in Canada (Text Table IV). Of 
thèse, 21% qualified as Canadian-content 
recordings, up slightly from the 20% of the 
year before. 

While the Canadian-controlled companies 
made only 11% of the total sales of records 
and tapes reported in the survey, they 
released 55% of the new Canadian-content 
recordings, down from the 69% of the pre­
vious year. Foreign-controlled companies 
took up this différence. With 89% of the 
total sales, they released 45% of the new 
Canadian-content recordings, a significant 
increase over the figures of the past. 

Lancements 

En 1983, 4,813 nouveaux enregistrements, soit 
1,939 nouveaux 45 tours et 2,874 microsillons, 
ont été lancés sur le marché canadien (voir le 
tableau explicatif IV). De ce nombre, 21% étaient 
considérés comme des enregistrements à contenu 
canadien, soit un peu plus que la proportion 
enregistrée l'année précédente (20%). 

Bien que les entreprises sous contrôle cana­
dien aient réalisé seulement 11% des ventes 
totales de disques et de bandes déclarées dans le 
cadre de l'enquête, elles ont lancé 55% des 
nouveaux enregistrements à contenu canadien; cela 
représente toutefois une baisse par rapport à la 
proportion de 69% inscrite l'année précédente. 
Les sociétés sous contrôle étranger, pour leur 
part, ont réalisé 89% des ventes totales et ont 
lancé 45% des nouveaux enregistrements à contenu 
canadien; il s'agit là d'une hausse appréciable 
par rapport aux chiffres des années précédentes. 

Language 

Eighty-two per cent of the singles with 
Canadian content were released in English, 
and 16% in French. Two per cent were in 
another language or were simply instrumental 
music. For albums, 65% were in English, 17% 
in French and 18% were "other". 

Not surprisingly, most of the Canadian-
content releases in French came from 
Québec. Even hère, though, slightly less 

Langue des paroles 

Quatre-vingt-deux pour cent des 45 tours à 
contenu canadien ont été lancés en anglais, et 
16% en français. Deux pour cent ont été enregis­
trés dans une autre langue, ou alors il s'agis­
sait purement de pièces instrumentales. En ce qui 
concerne les microsillons, 65% étaient de langue 
anglaise, 17% de langue française, et 18% étaient 
classés dans la catégorie "autres". 

Il n'est pas étonnant de constater que la plu­
part des lancements à contenu canadien-français 
provenaient du Québec, Toutefois, même dans cette 
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TEXT TABLE IV, New Recordings by Language of Recording, Canadian Content, Origin of Financial Control and Province, 1983 

TABLEAU EXPLICATIF IV, Nouveaux enregistrements selon la langue, le contenu canadien, l'origine du contrôle financier et la 
province, 1983 

With Canadian content 

Avec contenu canadien 

7" singles 

45 tours 
de 7" 

12" albums 

Microsil­
lons de 12" 

Without Canadian content 

Sans contenu canadien 

7" singles 

45 tours 
de 7" 

12" albums 

Microsil­
lons de 12" 

Total 

7" singles 

45 tours 
de 7" 

12" albums 

Microsil­
lons de 12" 

number - nombre 

Canadian controlled - Sous contrôle canadien: 

English lyrics - Paroles en anglais 
French lyrics - Paroles en français 
Otherd) - Autresd) 

Total Canadian controlled - Total sous con­
trôle canadien 

Number of companies - Nombre d'entreprises 

Foreign controlled - Sous contrôle étranger: 

English lyrics - Paroles en anglais 
French lyrics - Paroles en français 
Otherd) - Autresd) 
Total Foreign controlled - Total sous con­
trôle étranger 

Number of companies - Nombre d'entreprises 

Québec: 

English lyrics - Paroles en anglais 
French lyrics - Paroles en français 
Otherd) - Autresd) 
Total Québec 
Number of companies - Nombre d'entreprises 

Ontario: 

English lyrics - Paroles en anglais 
French lyrics - Paroles en français 
Otherd) - Autresd) 
Total Ontario 
Number of companies - Nombre d'entreprises 

Other - Autres: 

English lyrics - Paroles en anglais 
French lyrics - Paroles en français 
Otherd) - Autresd) 
Total other - Total autres 
Number of companies - Nombre d'entreprises 

Canada: 

English lyrics - Paroles en anglais 
French lyrics - Paroles en français 
Otherd) - Autresd) 
Total Canada 
Number of companies - Nombre d'entreprises 

201 
61 
9 

271 
45 

225 
20 
3 

248 
7 

40 
68 
7 

115 
12 

48 
66 
44 
158 
19 

370 
13 
5 

388 
36 

16 

16 
4 

426 
81 
12 

519 
52 

133 
62 
82 

277 
61 

177 
18 
5 

200 
9 

233 
9 
30 
272 
42 

29 
5 
13 
47 
9 

310 
80 
87 
477 
70 

180 
17 
6 

203 
14 

1,156 
49 
12 

1,217 
7 

203 
28 
8 

239 
6 

233 
20 
88 
341 
7 

1,128 
38 
10 

1,176 
12 

1,336 
66 
18 

1,420 
21 

281 
10 
14 

305 
23 

1,717 
42 
333 

2,092 
9 

1,624 
30 
257 

1,911 
20 

5 
-
-
5 
3 

141 
2 
2 

145 
5 

1,998 
52 
347 

2,397 
32 

381 
78 
15 

474 
49 

1,381 
69 
15 

1,465 
7 

243 
96 
15 
354 
14 

281 
86 
132 
499 
23 

1,498 
51 
15 

1,564 
36 

21 

21 
6 

1,762 
147 
30 

1,939 
56 

414 
72 
96 

582 
68 

1,894 
60 
338 

2,292 
10 

1,857 
39 
287 

2,183 
45 

170 
7 
15 
192 
10 

2,308 
132 
434 

2,874 
78 

(1) Includes instrumental music. 
(1) Comprend la musique instrumentale. 
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than half were in French, while about a 
third were in English, In the rest of the 
country, only about 3% of the releases were 
in French. 

Employment 

Full-time employment in the industry rose 
sharply by 18% to 2,620 in 1983, the highest 
annual increase since 1980. Wages and 
salaries, fairly stable over the past four 
years, increased by 35% from nearly $44 mil­
lion in 1982 to almost $59 million in 1983. 
It was mostly in the foreign-controlled com­
panies in Québec that this growth occurred. 
Employment and wages in the rest of the 
country remained about the same. 

Profitability 

As for profits, the recording industry 
was slightly less profitable in 1983, profit 
as a percentage of revenue dropping from 
3.7% in 1982 to 3.1% in 1983 (Text Table V). 

Foreign-controlled record companies saw 
their profits fall slightly from 5% in 1982 
to 4% in 1983. The Canadian companies fared 
worse, suffering an average loss of almost 
2%, compared to 1% the year before. If the 
Canadian companies were small, they had an 
even barder time making ends meet: they 
reported an average loss of 6% in 1983. 
However, this was better than the 19% they 
had suffered the year before. 

Small Canadian companies hâve to struggle 
with the problem of high operating expenses. 
On the whole more than 57% of their revenue 
in 1983 went to cpver operating expenses. Of 
their before-tax income, 78% was used to pay 
interest on debts. 

province, un peu moins de la moitié des nouveaux 
enregistrements étaient en français, alors qu'en­
viron le tiers étaient en anglais. Dans le,reste 
du pays, environ 3% seulement des lancements 
étaient en français. 

Emploi 

En 1983, l'emploi à plein temps dans l'indus­
trie de l'enregistrement a connu une hausse 
considérable (18%) pour atteindre un total de 
2,620 employés. Il s'agissait de la plus forte 
augmentation annuelle depuis 1980. Bien qu'elle 
ait été relativement stable au cours des quatre 
années précédentes, la valeur des salaires et des 
traitements a augmenté de 35% pour atteindre 
presque $59 millions en 1983, comparativement à 
près de $44 millions un an plus tôt. Cette 
augmentation a surtout été enregistrée dans les 
entreprises sous contrôle étranger établies au 
Québec. L'emploi et les salaires sont demeurés 
relativement inchangés dans le reste du pays. 

Rentabilité 

L'industrie de l'enregistrement a été légère­
ment moins rentable en 1983; en effet, les béné­
fices (exprimés en pourcentage des recettes) sont 
passés de 3.7% en 1982 à 3.1% un an plus tard 
(voir le tableau explicatif V). 

Les bénéfices des maisons de disques sous 
contrôle étranger ont diminué légèrement; ils 
sont passés de 5% en 1982 à 4% en 1983. Les 
maisons de disques sous contrôle canadien s'en 
sont encore moins bien tirées; elles ont enregis­
tré des pertes de près de 2% en moyenne, compara­
tivement à 1% en 1982. Les petites maisons de 
disques canadiennes ont éprouvé encore plus de 
mal à joindre les deux bouts: elles ont déclaré 
des pertes moyennes de 6% en 1983. Toutefois, il 
s'agissait d'une amélioration en regard des 
pertes de 19% qu'elles avaient subies l'année 
précédente. 

Les petites entreprises canadiennes doivent 
composer avec le problème des frais d'exploita­
tion élevés. En 1983, dans l'ensemble, plus de 
57% des bénéfices de ces entreprises ont servi à 
acquitter les frais d'exploitation, et 78% de 
leur revenu avant impôts, à payer l'intérêt sur 
la dette. 

After-tax profit was higher in Québec 
than in any other province because the 
companies in that province hâve a lower debt 
burden. The interest burden in Québec was 3% 
in 1983, the lowest in the country. Interest 
burden is the ratio (expressed in percen­
tage) of interest to income. Income is 
before tax and adjusted to include interest 
expense. In Ontario it was 5%. It was much 
higher in the rest of the country where 
companies carry a greater debt. The average 
interest burden for the industry as a whole 
was 9% 

Les bénéfices après impôts étaient plus élevés 
au Québec que dans les autres provinces parce que 
les entreprises qui y sont établies sont moins 
endettées, La charge d'intérêt au Québec s'éle­
vait à 3% en 1983, la plus faible au pays. On 
définit la charge d'intérêt comme étant le ratio 
(exprimé en pourcentage) des intérêts au revenu. 
Il s'agit du revenu avant impôts, qui est ajusté 
de façon à inclure les intérêts débiteurs. En 
Ontario, la charge d'intérêt atteignait 5%. Et 
elle était nettement plus lourde dans les autres 
provinces, où l'endettemen des entreprises est 
plus élevé. La charge d'intérêt moyenne dans 
l'industrie de l'enregistrement dans son ensemble 
s'élevait à 9%. 
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TEXT TABLE V. Profitability by Size, Origin of Financial Control and Province, 1983 

TABLEAU EXPLICATIF V. Rentabilité selon la taille de l'entreprise, l'origine du contrôle financier et la province, 1983 

Size - Taille; 

Less than $100,000 - Moins de $100,000 
$100,000 - $999,999 
$1,000,000 and over - Et plus 

Origin of financial control - Origine du 
contrôle financier: 

Canadian controlled - Sous contrôle 
canadien 

Foreign controlled - Sous contrôle 
étranger 

Province: 

Québec 
Ontario 
Other - Autres 
Canada 

Profits (after taxes) -

Bénéfices (après impôts) 

Number of 
companies 

Nombre 
d'entre­
prises 

15 
21 
13 

42 

7 

14 
34 
1 

49 

Average 
per 
Company 

Moyenne par 
entreprise 

$000 

16.8 
52.9 

1,024.7 

53.5 

1,776.6 

342.7 
288.4 

x 
299.7 

Losses - Pertes 

Number of 
companies 

Nombre 
d'entre­
prises 

22 
11 
7 

37 

3 

4 
30 

Average 
per 
company 

Moyenne par 
entreprise 

$000 

• 

15.3 
102.2 
483.3 

88.8 

518.6 

68.1 
123.7 
143.3 
121.0 

Total 

Number of 
companies 

Nombre 
d'entre­
prises 

37 
32 
20 

79 

10 

18 
64 
7 
89 

Average 
per 
Company 

Moyenne par 
entreprise 

$000 

(2.3)(2) 
C0.4) 

497.0 

(13.1) 

1,088.1 

251.4 
95.3 

(111.3) 
110.6 

!ïd) 

(6.0) 
(0.1) 
3.2 

(1.9) 

4.1 

7.7 
2.6 
(3.7) 
3.1 

(1) Percentage of average total revenue. 
(1) Pourcentage du revenu t o t a l moyen. 
(2) Figures i n bracket mean d o l l a r loss or percentage l oss . 
(2) Les c h i f f r e s ent re parenthèses indiquent une per te monétaire ou une perte en pourcentage. 
X Con f i den t i a l to meet secrecy requirements o f the S t a t i s t i c s Act . 
X Con f i den t i e l en ver tu des d i spos i t i ons de la Loi sur la s t a t i s t i q u e r e l a t i v e s au secre t . 

ADOITIONAL INFORMATION 

Readers requir ing fur ther information or 
other s t a t i s t i c a l tables should contact F. 
I f e d i , Cul tura l Industr ies Section, Culture 
Subdivision, S ta t i s t i c s Canada, Ottawa, 
K1A 0T6, téléphone (613)993-6862. 

RENSEIGNEMENTS ADDITIONNELS 

Pour obtenir plus de renseignements ou 
d'autres tableaux s ta t i s t i ques , veu i l lez communi­
quer avec F. I f e d i , Section des services c u l t u ­
r e l s , Sous-division de la cu l t u re , Sta t is t ique 
Canada, Ottawa, K1A 0T6, n° de téléphone: (613) 
993-6862. 


